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Sound Biblical Interpretation must be:

® Grammatical




® Principle #| - Since the books of the Bible were
written by men in certain ordinary, human
languages, no interpretation of Scripture is to
be accepted which does not agree with the
established rules of grammar.

® This is why it is imperative to work from an
accurate translation of the Bible and/or learn
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® Principle #2 - Ve must assume that a speaker or
writer would use his words in that sense in which
those to whom he speaks or writes are
accustomed to use them.An interpreter’s primary
and chief aim should be to ascertain the meaning
of words according to the meaning in actual
popular usage (usus loquendi).
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® Principle #3 - The exposition of a passage must agree
with both the immediate context and the remote
context.

® |mmediate Context: the verses immediately around
the a passage. This is why you should NEVER read
Bible verses that have been ripped from their
context.A good rule of thumb is to read 3 to 4
verses before a verse AND 3 to 4 verses after.

® Remote Context: expands out from the entire
book being interpreted, to the entire Testament,
and then the Entire Bible.

® The immediate context is the more important and
usually decisive.



® Jer.29:1 | For | know the plans | have for you, declares

the LORD, plans for welfare and not for evil, to give




® Jer.29:1-5 4

These are the words of the letter that

Jeremiah the prophet sent from Jerusalem to the
surviving elders of the exiles, and to the priests, the
prophets, and all the people, whom Nebuchadnezzar

had taken in
was after Ki

to exile from Jerusalem to Babylon. This
ng Jeconiah and the queen mother, the

eunuchs, the officials of Judah and Jerusalem, the

craftsmen, a
Jerusalem. T
the son of S

nd the metal workers had departed from
ne letter was sent by the hand of Elasah
naphan and Gemariah the son of Hilkiah,

whom Zedekiah king of Judah sent to Babylon to
Nebuchadnezzar king of Babylon. It said:“Thus says
the LORD of hosts, the God of Israel, to all the exiles
whom | have sent into exile from Jerusalem to

Babylon: Bui

|d houses and live in them; plant gardens

and eat their produce.



® |er.29:5-11 Build houses and live in them; plant gardens and
eat their produce. Take wives and have sons and daughters;
take wives for your sons, and give your daughters in
marriage, that they may bear sons and daughters; multiply
there, and do not decrease. But seek the welfare of the city
where | have sent you into exile, and pray to the LORD on
its behalf, for in its welfare you will find your welfare. For
thus says the LORD of hosts, the God of Israel: Do not let
your prophets and your diviners who are among you
deceive you, and do not listen to the dreams that they
dream, for it is a lie that they are prophesying to you in my
name; | did not send them, declares the LORD. 4| “For thus
says the LORD:When seventy years are completed for
Babylon, | will visit you, and | will fulfill to you my promise
and bring you back to this place. For | know the plans |
have for you, declares the LORD, plans for welfare and not
for evil, to give you a future and a hope.



® Jer.29:12-14 Then you will call upon me and come
and pray to me, and | will hear you.You will seek me
and find me, when you seek me with all your heart. |
will be found by you, declares the LORD, and | will

restore your fortunes and gather you from all the

HE A aYi] N aY af = - \/ 1l BEEmAE W mrady
@  d g gg all the place g e g %) Q MY NI K
@ S f';:’-%‘_’-*r‘*-'f?a-a-t*- ’“ ' 'k *ﬂ \?-*fwf‘?"s%-""‘:'; E Byt PR ETIET AN

e @
; ~-',.,.Ji.‘~~_.‘$,,




Remote context

“Then the King will say to those on his right, Come, you who
are blessed by my Father, inherit the kingdom prepared for
you from the foundation of the world. For | was hungry and
you gave me food, | was thirsty and you gave me drink, | was a
stranger and you welcomed me, | was naked and you clothed
me, | was sick and you visited me, | was in prison and you
came to me. Then the righteous will answer him, saying,‘Lord,
when did we see you hungry and feed you, or thirsty and give
you drink? And when did we see you a stranger and welcome
you, or naked and clothe you? And when did we see you sick
or in prison and visit you?” And the King will answer them,
“Truly, | say to you, as you did it to one of the least of these
my brothers, you did it to me.” (Matthew 25:34—40)




“But he replied to the man who told him,
“Who is my mother, and who are my
brothers?” And stretching out his hand
toward his disciples, he said,“Here are my
mother and my brothers! For whoever does

the will of my Father in heaven is my brother
‘and sister and mother.””’ (Matthew |2:48-50)




® Principle #4 - Every word in holy scripture can
have only one intended meaning in any one
place and in any one relation. The intended
sense is one (sensus literalis unus est).
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® Principle #5 - The literal meaning of a word should in
all cases be accepted as one intended sense, unless
sufficient reasons prompt the interpreter to accept
figurative use of a word, or figurative speech.

® The reason for departing from the literal meaning
of words is usually provided in the immediate

context.
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“O Jerusalem, Jerusalem, the city that kills the
prophets and stones those who are sent to it! How
often would | have gathered your children together as

ik "-4!; ‘cz' )«-fgv -&_.

a hen gathers her brood un




Mark 5:20 kai anfjAfev kol fpEato KNPUGGEY £V Ti)
Agkandrel doa Emoincev avt®d 0 Inoodc, kol TAVTEG
e0avualov.

and he cha/l'ccl asd bcsaa b Proclam en Hhe Dcccpolis
all ot Nesos had dose Lor him and +hey all Marvelled

Mark 5:21 Kai owamepdcavtoc tod Incod [Ev T

TAoim ] ThAy €ic 10 mEpav cuvnyON OYAoc TOAVG €l

a0TdV, Kol v Topd TV 0hacoay.

and desvs Pussingthiough (Hue sea) 10 Hhe boat 4o
e otues syde a larﬂc/ Crowd 344\\&4 arovad Him
ard He was by e Seq.

Mark 5:22 Kai &pyetar €l T@V dpyiovvaymymy,
ovouartt Tdipog, kal idmV aVTOV TMTEL TPOG TOVC
OO OTOD

and e rvles of Jue synoque , whose pame was Sarivs
Comes and Seciny hin Lalls at s Leet.



Mark 5:23 xoi mapokaAel oOTOV TOAAO ALYV OTL TO
BuydTplov pov £oyatmg Exel, tva EAO®V EMOTC TOC
yeipoc ontii tva cwbi] kal Cron. IitHe
and he U(’ﬂc& Hm srcw}l/ Say3/5 '|14A‘|' P\)’Vda\gl\‘fcr
is inqj,c,ome, ot yov Might 18y You' hasds 041 her
1r order 40 Sqave her +hat she mnjln’r Live.

Mark 5:24 xoi anfjAfev pet otoD. Kol KoAovOet

aVT® OYAOC TOAVC Kol cLVEOALPOV avTOV.

and he deparks with him. And a SfcaJ' crowd Followed
him and ey Crowded him

Mark 5:25 Koi yovr odca év pocet aipatoc
OMOEK TN

and & LWoman hwit\j a Llow of blood for |12 yews

Mark 5:26 koi moAAd TtaBoDoo VO TOAADY 1A TPV
Kol 00TovVGooo TO Top  aOTHS TAVTO Kol UNOEV
weeAnOeica aAAL LaALOV €iG TO YEipov EABoboa,

and Suifered Bmdly by Mumy Dockors and had SPent

all $hat she had 4o ho avas! But ratues had gchn
WoSe .



Mark 5:27 axovcaca mepi Tod Incov, EABodca £v
T OYA® OmicOev Nyato Tob ipatiov o Tod:

she had heard of Jesvs and commg behiad him jn

i e Crowd She Fovched his garmest

Matt 9: 20 - K40 TWebov = T1X'X —> Shimlg~ Devt 22012
Mark 5:28 Eleyev yop Ot €0V AymLon KOV TAV

ipatiov avtod codnoouail.

For she had said  only | might fouch his gamed-

| will be Saved .

Mark 5:29 kai e000¢ £EnpdivOn 1) Tnyn ToD alnaTog
aVTHC Kal Eyvm 1@ ocopatt 0Tt loton Amo The LAoTLYOoC.

and immeJitJebf the womans £low of bloed dricd WP
oand She knew She s Saved Lrowm dhe Scovrge

Mark 5:30 xai e00v¢ 0 Incoi¢ Entryvoug v E0VTO
NV €€ aOTOD dVvaY £EEABOVCOV ETOTPAPEIS EV TM
Oyho Eleyev: TiC LOL NYOTO TV LUOTIOV;
and iMMchée& Sesus Kaew 11 hinselC Power had
oone ovt of him ond tuming around e Crowd , Sagd
who touched my qarmeat?



Mark 5:31 xai Eleyov avTt® ol pobntoi avtod-
BAEmELC TOV OYAov GLVOAIPOVTA G€ KUl AEYEIS: TIG
OV MY TO;
and 4ue disciples Said 40 him, Yoy see Hue crowd Crowding
you and you Say Who fouched Me .

Mark 5:32 xai tepreBAEneTo 10€LV TNV TOVTO
O GAGOV.

ond he looked gromd do Scc who had doe if.

Mark 5:33 1) 8¢ yovn poPnOeica kai tpéuovaoa,

gidvio O yéyovev avtfj, NAOsv kai Tpocémesey oOTH

Kol ginev oOT® Tacov TV GAnOeoy.

Bot e woman fearing and Frembling Knew whad had
happered 4o her and Came and £ell before him
ond Fold him fue Whole +rutnr.

Mark 5:34 6 8¢ elnev avtfi- Ovydnp, 1| ToTIC GOV
c€6MKEV og* VIaye €1¢ eipnvnVv Kol 1661 vyINc amo Thg
LAoTLYOC GOV.

Pot he Said fo her © unskjfer Yow Faith has Saved Yo
Go in Peace and be healh yG-om yow' Sco‘fﬂ‘



Mark 5:35 "Ett avtod AaAodvtog Epyovial amd ToD
apyrovvay®yov Aéyovteg Oti 1] Buydtnp cov
anéBavev: i €11 GKOAAEIS TOV O100GKAAOV;

While he was skl Sfakllflg those £rom 5)’64_50 ve roler
Camce Saygflj $uat Yovr da«gl\l'cf has Ju'dj
ley SHl +rovble 4he +eacher.

Mark 5:36 0 0& Incodg mopaKoHoog TOV AOYOV
AOAOVUEVOV AEYEL TM OPYICLVAYOY®: U1 PoPoD,
LOVOV. TTIGTEVE.
Bot desus refused do lisken 4o +he Word Hacy toese
SPealing and Said 4o fue Symagoque rvler Do Not
Learl only Believe

Mark 5:37 xoi 00K AQHiKev 000EVA LET QOTOD
cuvakoAovOfcar 1 un tov Iétpov kal Takmpov
Kol Todvvny tov aoeleov Taxwmpov.

and he wopld nof Pesmit anyonc + accomPory him
except Peter , James and Joha e brolher of James



Mark 5:38 koi Epyovton gic TOV olkov Tod
apylovvay®myov, Koi Oempel 00pvPov Kai kKAoiovtog
Kol GAaAGCovTog TTOALG,

ond they Came fo fne home of the synague ruler

and he observes Hhe fvmilt amd Weeping and

Srem‘ wailitzﬂ

Mark 5:39 kai eiceABmv A&yel avToic: Ti

BopvPeiche Kai kAaiete; 1O modiov ovK Arédavey
aAAQ KaOVOEL.

and entering he Soys a’e you ntomolt ad wccfin
“+he C‘\nlal:i’s ﬂ0‘|'7;eacl LZH is Sleeping . J

Mark 5:40 koi KateyéAmv aOToD. aOTog 08 EKPaimv
mavtoc TopolauPavel TOV TATEPA TOV TOUOIOL KOl
TNV UNTEPQ Kal TOVG HET OVTOD KO EIGTTOPEVETAL
8mov Mv 10 Taudiov.

and -I'ke/ |augkeA ot hin . B he Hurews Ihem all o

and he Jakes e Catuer of the Child and Hue mother
wih him and enters wWhere the Child was .



Mark 5:41 kot kpatcac ThHS XEPOS TOV TA0iov AEYEL
aVT)" TaABa Kovy, O EoTv uebepunvevouevov: o
KOPAGLOV, GOl AEY®, EYEIPE.

and a:’as?s Jue hand of e Child and Says 4o her,
Talitha Koum . twich 1¢ $ranslated Iﬂ—&sﬂirl arnse.

Mark 5:42 xai e000¢ avéstn 10 KOPAGIOV Kol
neplendTel MV yop £Tdv dhdeko. kai EEEotnoay
[evOVC] ExoTacEL ueydAn.
and iMch'e"cly te |ittle 3)( | 30"’ vp ad WalKed .
€or she was 12 yewsold .~ and they were amazed

’

mmedieth, with great Amazement.

Mark 5:43 xai dteoTelA0To 0VTOIC TOAAD VoL UNOELS
yvol 10010, Kol elev do0fjvor avTfi eayeiv.

ond he Commarded +hem S+rm3|)/ Juat Noor Kaow
s omd Said Jo g}de her Some‘l'h;g 4 Cat,



